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Gen. 18 : 25 Loin de toi d'agir ainsi, de frapper l'innocent avec le 

coupable, les traitant tous deux de même façon! Loin de toi! Celui qui 

juge toute la terre serait-il un juge inique?" 

הָמִית    חָלִלָה כה לְּ זֶּה,  הַּ דָבָר  כַּ מֵעֲשֹׂת  ךָ  לְּ

דִיק עִם הָיָה-צַּ צַּ   רָשָע, וְּ דִיק, כָרָשָע; חָלִלָה כַּ

פֵט כָל --לָךְ ץ, לֹׂא-הֲשֹׂ פָט הָאָרֶּ ה מִשְּ  .יַּעֲשֶּ

Loin de toi (‘halila) Et si tu devais m’objecter que les justes ne sauveront 

pas les scélérats, alors pourquoi ferais-tu mourir les justes ?  

Loin de toi (‘halila) Le mot ‘halila, comme ‘houlin, signifie : quelque 

chose de profane, d’indigne de toi (Targoum yonathan). Les gens 

diront : Et voilà comment Il agit ! Il emporte tout, justes et scélérats ! 

Ainsi as-tu agi envers la génération du déluge et la génération de la tour 

de Bavel ! (Midrach tan‘houma Wayéra 8).  

De cette manière Ni cela ni rien qui lui ressemble (Beréchith raba 49, 9).  

Loin de toi Dans le monde futur.  

Celui qui juge toute la terre Le hé de hachofét (« celui qui juge ») est 

ponctué d’un ‘hataf patha‘h (« petit patha‘h »), parce qu’il n’est pas un 

article, mais un interrogatif : « Est-ce que Celui qui juge toute la terre ne 

rendrait pas une justice de vérité ? ».  

ךָ לְּ דִיקִים  .חָלִילָה  צַּ הַּ יַּצִילוּ  לֹׂא  ר  אִם תֹׂאמַּ וְּ

שָעִים לָמָה ת הָרְּ דִ  אֶּ צַּ   :יקִיםתָמִית הַּ

ךָ לְּ הִיא    חוּלִין .חָלִילָה  כָךְ  רוּ  ֹׂאמְּ י ךָ  לְּ הוּא 

דִיקִים צַּ הַּ ל  כֹׂ הַּ שוֹטֵף  כָךְ   אוּמָנתֻוֹ  שָעִים  וּרְּ

בּוּל מַּ דוֹר הַּ לָגָה עָשִיתָ לְּ פְּ דוֹר הַּ   :וּלְּ

זֶּה דָבָר הַּ יּוֹצֵא בּוֹ .כַּ לֹׂא כַּ   :לֹׂא הוּא וְּ

ךָ עוֹלָם .חָלִילָה לְּ בָּא לְּ   :הַּ

ץהֲש הָאָרֶּ כָל  הֵ"א  .וֹפֵט  תָח  פַּ "ף  חֲטַּ בַּּ נָקוּד 

הוּא שוֹפֵט  מִיהָ כִי מִי שֶּ ל הֲשוֹפֵט לָשוֹן תְּ שֶּ

ת פָט אֱמֶּ ה מִשְּ   :לֹׂא יַּעֲשֶּ

 

20 Et l'Éternel parla à Moïse et à Aaron en ces termes: 21 "Séparez-vous 

de cette communauté, je veux l'anéantir à l'instant!" 22 Mais ils 

tombèrent sur leur face et dirent: "Seigneur! Dieu des esprits de toute 

chair! Quoi, un seul homme aura péché, et tu t'irriterais contre la 

communauté tout entière!" 

ל אֶּ הוָה,  יְּ בֵּר  דַּ יְּ ל-וַּ אֶּ וְּ ה  שֶּ ר-מֹׂ לֵאמֹׂ ן  הֲרֹׂ  .אַּ

תָם,  כא ה אֹׂ לֶּ ֹׂאת; וַּאֲכַּ ז לוּ, מִתוֹךְ הָעֵדָה הַּ הִבָּדְּ

ע רָגַּ לוּ כב .כְּ יִּפְּ ל  וַּ אֵל,  -עַּ רוּ,  ֹׂאמְּ יּ וַּ ם,  נֵיהֶּ פְּ

כָל ת לְּ חָד יֶּחֱטָא,  :בָּשָר-אֱלֹהֵי הָרוּחֹׂ הָאִיש אֶּ

ל כָל עַּ ף-וְּ צֹׂ  .הָעֵדָה תִקְּ

 

Qél ! Eloqim des esprits Qui connaît les pensées. Ta manière d’être n’est 

pas celle des êtres de chair et de sang : Lorsqu’un roi de chair et de sang 

doit faire face à un écart de conduite d’une partie de son royaume, il 

ignore qui est le pécheur, de sorte que, dans sa colère, il punit tous ses 

sujets. Tandis que devant toi, toutes les pensées sont à nu et tu sais qui 

a péché (Midrach Tan‘houma).  

Un seul homme C’est lui le pécheur, et toi « tu te mettras en colère 

contre toute la communauté » ? Le Saint béni soit-Il répondit : « Tu as 

bien parlé. Je sais et je ferai connaître qui a péché et qui n’a pas péché. »  

 

ת חֲשָבוֹת  יוֹדֵעַּ  ,אֵל אֱלֹהֵי הָרוּחֹׂ ךָ   מַּ אֵין מִדָתְּ

בָּשָר ךְ  לֶּ מֶּ וָדָם:  בָּשָר  ת  מִדַּ חָה    כְּ סָרְּ שֶּ וָדָם 

אֵינוֹ   דִינָה,  מְּ צָת  מִקְּ חוֹטֵאעָלָיו  הַּ מִי   ,יוֹדֵעַּ 

תָה  רָע מִכֻלָם, אֲבָל אַּ הוּא כוֹעֵס נִפְּ שֶּ פִיכָךְ כְּ לְּ

פָנֶּיךָ תָה מִי    לְּ יוֹדֵעַּ אַּ חֲשָבוֹת וְּ מַּ לוּיוֹת כָל הַּ גְּ

חוֹטֵא   .הַּ

חָד חוֹטֵא  הוּא ,הָאִיש אֶּ ל כָל הָעֵדָה    הַּ תָה עַּ אַּ וְּ

ר ף? אָמַּ צֹׂ קָדוֹש  תִקְּ תָ  הוּא: יָפֶּ -בָּרוּךְ-הַּ רְּ ה אָמַּ

  :חָטָא וּמִי לֹׂא חָטָא  אֲנִי יוֹדֵעַּ וּמוֹדִיעַּ מִי

Chabat 54b 

Il a enseigné : ce n’était pas à lui mais à son voisin, et du fait qu’il n’a 

pas protesté cela a été considéré comme à lui. 

Rav et Rabbi Hanina et Rabbi YoHanan (ou Yonatan) et Rav Haviva ont 

enseigné : Toute personne qui peut protester contre les personnes de sa 

maison et ne proteste pas, il est saisit pour les personnes de sa maison, 

les personnes de sa ville, il est saisit pour les personnes de sa ville, le 

monde entier, il est saisit pour le monde entier. 

תָה,   תוֹ הָיְּ ינְּ כֶּ ל שְּ לָא שֶּ תָה אֶּ לוֹ הָיְּ תָנָא: לֹׂא שֶּ

מוֹ ל שְּ רֵאת עַּ לֹׂא מִיחָה בָּהּ נִקְּ   .וּמִתוֹךְ שֶּ

נוּ:   תְּ ב חֲבִיבָא מַּ רַּ בִּי יוֹחָנָן וְּ רַּ בִּי חֲנִינָא וְּ רַּ ב וְּ רַּ

לוֹפֵי   אי זוּגָא חַּ ר מוֹעֵד כָל כִי הַּ סֵדֶּ כוּלֵיהּ דְּ בְּּ

שָר   פְּ אֶּ ל מִי שֶּ בִּי יוֹנָתָן. כׇּ יֵּיל רַּ עַּ בִּי יוֹחָנָן וּמְּ רַּ

לֹׂא מִיחָה   שֵי בֵיתוֹ וְּ נְּ אַּ חוֹת לְּ ל   —לִמְּ פָס עַּ נִתְּ

שֵי בֵ  נְּ שֵי עִירוֹ  אַּ נְּ אַּ שֵי   —יתוֹ. בְּּ נְּ ל אַּ פָס עַּ נִתְּ

כוּלוֹ   הָעוֹלָם  כָל  בְּּ כָל   —עִירוֹ.  ל  עַּ פָס  נִתְּ

  .הָעוֹלָם כוּלוֹ

Sota 11a  

Rabbi Hiya bar aba a dit au nom de Rabbi Simlaï, trois étaient dans ce 

conseil, Bilam, Job et Jéthro. Bilam qui a conseillé a été tué, Job qui 

s’est tu a été jugé avec des souffrances, Jéthro qui s’est enfui a mérité 

que ses petits-enfants siègent à la chambre des Pierres Taillées 

(sanhédrin) comme il est dit : « et les familles-scribes des personnes qui 

habitaient à Jabets, les thiraim, les chimaim, les soukatim, ce sont eux 

les kéniim qui sont venus dessous mon père de la maison de RéHav » 

(Chroniques 2 :55), et il est écrit « et les enfants de Kéni le beau-frère 

de Moïse. » (Juges 1 :16) 

אי   סִימַּ בִּי  רַּ ר  אָמַּ בָּא  אַּ ר  בַּּ חִיָּיא  בִּי  רַּ ר  אָמַּ

רוֹ יִתְּ אִיּוֹב וְּ עָם וְּ אוֹתָהּ עֵצָה בִּלְּ לֹשָה הָיוּ בְּּ    שְּ

עָם ג בִּלְּ נֶּהֱרַּ ץ  יָּעַּ נִידוֹן   באִיּוֹ  שֶּ ק  שָתַּ שֶּ

יִסוּרִין רוֹ  בְּּ בוּ   יִתְּ יָּשְּ נֵי בָנָיו שֶּ ח זָכוּ מִבְּּ בָּרַּ שֶּ

רִים   סוֹפְּ חוֹת  פְּ וּמִשְּ ר  נֶּאֱמַּ שֶּ גָזִית  הַּ ת  כַּ לִשְּ בְּּ

בֵי בֵּץ  יוֹשְּ ש יַּעְּ עָתִים  שִמְּ עָתִים  וּכָתִים תִרְּ

רֵכָב   בֵית  אֲבִי  ת  מַּ מֵחַּ בָּאִים  הַּ קִינִים  הַּ הֵמָה 

תֵן נֵי קֵינִי חֹׂ תִיב וּבְּ ה וּכְּ שֶּ גוֹ  מֹׂ  וְּ
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